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О Т ИЗДАТЕЛЬСТВА

Если вы собираетесь ехать за границу и не знаете английского 

языка, не отчаивайтесь! В вашей поездке вам поможет наш раз-

говорник.

Разговорник — это очень полезная и удобная книга. Он помо-

гает общению людей в незнакомой языковой среде, способствует 

решению бытовых проблем, является незаменимым помощником в 

дороге, в ресторане или в магазине. А что может быть удобнее ком-

пактного разговорника, который легко поместится в вашей сумке 

или даже в кармане!

С помощью него вы вполне сможете объ-

ясниться в аэропорту, в гостинице, в мага-

зине, при поездках по городу и стране, при 

обращении в полицию, к врачу и т.п.

Перед поездкой советуем вам внима-

тельно ознакомиться со структурой разго-

ворника — это поможет вам быстро сори-

ентироваться в любой ситуации и вовремя 

найти необходимое слово или выражение.

Материал в разговорнике располага-

ется по тематическому признаку. Многие 



темы содержат не только наиболее употребительные слова и фразы, 

но и надписи и указатели, а также фразы, которые может произне-

сти ваш собеседник.
В дополнение к разговорнику даны англо-русский словарь и 

словарь меню.
Желаем вам разнообразных и интересных путешествий с на-

шим разговорником!

О Т ИЗДАТЕЛЬСТВА
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О  ПРОИЗНОШЕНИИ

В интересах русскоязычного читателя в разговорнике приво-

дится практическая транскрипция, передающая звуки английского 

языка средствами русской графики.

Транскрипция выполнена максимально просто, чтобы не за-

труднять пользование разговорником.

Долгие английские гласные обозначены двоеточием (:), на-

пример,

пли:з — пожалуйста.

Транскрипция приводится с ударением.

При пользовании практической транскрипцией следует иметь 

в виду, что в круглых скобках даются звуки, которые произносятся 

очень слабо. Например, мо�:нин(г) — утро; раш(э)н — русский и т.п.

Звук ё: произносится как нечто среднее между э и ё.

В данном разделе вы найдёте темы, которые помогут вам во 

время вашей поездки «установить контакты» с жителями Вели-

кобритании или США, и вы сможете поддерживать основные темы 

беседы на элементарном уровне.

Здесь же вы найдёте информацию о числительных, местоиме-

ниях и т. п., с помощью которых вы сможете самостоятельно строить 

фразы и задавать вопросы.



8

ПРИВЕТСТВИЕ

ПРИВЕТСТВИЕ

Здравствуйте! Hello! хэло�у!

Привет! Hi! хай!

Доброе утро! Good morning! гуд мо�:нин(г)!

Добрый день! Good a>ernoon! гуд а:фтэну�:н!

Добрый вечер! Good evening! гуд и�:внин(г)!

Добро 
пожаловать!

Welcome! уэ�лкэм!

Рад вас видеть! уи:́ а: глэд ту си: ю:! We are glad to see you! 
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ПРОЩАНИЕ

До свидания! Goodbye! гуд бай! 

Пока! See you later! си: ю: лэ�йтэ! 

До скорой встречи! See you soon! си: ю: су:н!

До завтра! See you tomorrow! си: ю: тумо�роу!

Всего хорошего! All the best! о:л зэ бэст!

Прощайте! Farewell! феэуэ�л!

Удачи! Good luck! гуд лак!

Спокойной ночи! Good night! гуд найт! 

Счастливого пути! Happy journey! хэ�пи джё�:ни! 

Увидимся позже! See you later! си: ю: лэ�йтэ! 

Увидимся вечером! See you tonight! си: ю: туна�йт!

Уже поздно, мне 

пора идти 

It’s too late, I have 

to go

итс ту: лэйт, ай 

хэв ту го�у

До вечера! See you tonight! си: ю: туна�йт!

Увидимся завтра See you tomorrow! си: ю: тумо�роу!
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РЕЧЕВЫЕ ФОРМУЛЫ

Спасибо Thank you; Thanks сэнк ю:; сэнкс

Пожалуйста Please пли:з

Не за что (в ответ 
на благодарность) 

Don’t mention it до�унт ме�нш(э)

н ит

Всегда пожалуйста You are always 

welcome 

ю: а:(р) о�:лвэз 

уэ�лкэм

Извините Sorry со�ри

Извините, 

пожалуйста

Excuse me, please икскъю�:з ми:, пли:з

Прошу прощения I am sorry ай эм со�ри

Excuse me и I’m sorry употребляются тогда, когда вы 

совершили какой-либо поступок, о котором сожалеете и хо-

тите извиниться. Excuse me употребляется и в тех случаях, 

когда вы о чём-либо просите или обращаетесь к кому-либо 

с вопросом. Sorry употребляется для извинения за то, что вы 

сделали что-либо не так.

РЕЧЕВЫЕ ФОРМУЛЫ
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Мне нужно... I want to... ай уо�нт ту...

Я хотел бы... I would like... ай вуд лайк...

Дайте мне, 

пожалуйста...

Give me, please... гив ми:, пли:з...

Покажите мне, 

пожалуйста...

Show me, please... шо�у ми:, пли:з...

Принесите мне, 

пожалуйста...

Bring me, please... 

брин(г) ми:,

пли:з...

Повторите, 

пожалуйста

Repeat, please рипи�:т, пли:з

Вы очень любезны You’re so kind ю:р со�у кайнд

Простите, не 

расслышал?

Pardon? па:дн?

Что вы сказали? I beg your pardon ай бэг ё: па:дн

Как вы сказали? Repeat, please рипи�:т, пли:з

Говорите, 

пожалуйста, 

помедленнее

Please speak a bit 

slowly

пли:з спи:к

э бит сло�ули

Я вас не понимаю I don’t understand you ай до�унт 

андэстэ�нд ю:



РЕЧЕВЫЕ ФОРМУЛЫ

Я не говорю 

по-английски

I don’t speak English ай до�унт спи:к 

и�нглиш

Я немного говорю 

по-немецкиI
I speak a little German ай спи:к 

э литл джё�:мэн

Помогите мне, 

пожалуйста

Help me, please! хелп ми:, пли:з!

Я иностранец I’m a foreigner айм э фо�ринэ

Я отстал от своей 

группы

I missed my group ай мист май гру:п

Я заблудился I have lost my way ай хэв лост май уэ�й

Где ближайшая 

станция метро?

Where is the nearest 

metro station?

уэ�а(р) из зэ ни�эрэст 

ме�троу стэ�йш(э)н?

российское 

посольство

Russian Embassy ра�ш(э)н э�мбэси

переводчик interpreter интё�:притэ

консульство consulate ко�нсьюлит
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НЕМНОГО О СЕБЕ

ВЫ МОЖЕТЕ УСЛЫШАТЬ:

What is your name?

Where are you from?

Where are you staying?

Как вас зовут?
Откуда вы?
Где вы остановились?

Меня зовут... My name is... май нэйм из...

Очень приятно! Very pleased! ве�ри пли:зд!

Я из России I come from Russia ай кам фром ра�ша

Я здесь... I am... aй эм...

— в отпуске — on holiday — он хо�лидэй

— в командировке — on a business trip — он э би�знис 

трип

Я остановился... I am staying... ай эм стэ�йин(г)...

— в гостинице — in a hotel — ин э хоутэ�л

— у друзей — at my friends’ — эт май фрэндз



14

ВЫ МОЖЕТЕ УСЛЫШАТЬ:

Are you alone here?

With whom have you arrived?

Are you married?

Do you have children?

Вы здесь один [одна]?
С кем вы приехали?
Вы женаты [замужем]?
У вас есть дети?

Я приехал(а)... I have arrived... ай хэв эра�йвд...

— один — alone — эло�ун

— с подругой — with my girlfriend — уи�з май гё�:лфрэнд

— с другом — with my friend — уи�з май фрэнд

— с женой — with my wife — уи�з май уа�йф

— с мужем 
и детьми

— with my husband 

and children

— уи�з май ха�збэнд 

энд чи�лдрэн

— с родителями
Я женат [замужем]

Я разведён

У меня сын и дочь

У меня нет детей

— with my parents

I am married

I am divorced

I have son and 

daughter 

I've got no children

— уи�з май пе�эр(э) нтс

ай эм мэ�рид

ай эм диво�:ст

ай хэв сан энд до�:тэ

айв гот но�у чи�лдрэн

НЕМНОГО О СЕБЕ
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СОГЛАСИЕ

Да Yes йес

Хорошо All right; OK о:л райт; оукэ�й

Конечно Certainly! сё�:тнли!

Обязательно Oh, surely o�y, шу�эли

С удовольствием With pleasure уи�з плэ�жэ

Вы правы You are right! ю: а: райт!

Я согласен I agree ай эгри�:


